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s Caso tenha duvidas sobre o processo e os litigios relacionados,
;gj;ﬁi}ﬁ pode procurar aconselhamento juridico independente.
“No n case of doubt concerning the procedure and related disputes,
Ref. No. I doub, h d d related d
& parties are urged to seek their own independent legal advice
Dataqi{i cEelb/iflento concerning their situation and any specific legal question that
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Os dados de identificagdo sdo constados nos autos.
Detailed identity information is recorded in the dossier:
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Defesa a Reconvencio — Partes Integrantes
Defense to Counterclaim — Component Parts

F—Er - WREREREGUREE
Parte 1: Resposta a Defesa de Incompeténcia
Part 1: Response to Plea of Lack of Jurisdiction

Ay BRI EE I
Parte 2 Factos e Razoes da Defesa
Part 2: Facts and Grounds for Defense
By - RREA
Parte 3: Conclusio da Defesa
Part 3: Defense Conclusion

FUUERSY ¢ SR
Parte 4: Diligéncias de Prova
Part 4: Measures of Evidence

LBNER oL 3 O2. JEEEA -
Anexos documento(s); Duplicados legais.
Annexes document(s); Statutory duplicates.
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Duplicados Legais
Statutory Duplicates
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O ntmero dos duplicados da Defesa a Reconvengao serd igual ao nimero de demandados mais o nimero de arbitros. Ha ainda a obrigatoriedade da
jungdo de um outro duplicado destinado a ser arquivado.

The number of duplicates of the Defense to Counterclaim shall be equal to the number of respondents plus the number of arbitrators. In addition,
another duplicate must be attached for filing.
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ARBITRATION CENTER - fh &R Parte 1: Resposta a Defesa de Incompeténcia
Part 1: Response to Plea of Lack of Jurisdiction

HREREEDURAIEE
Resposta a Defesa de Incompeténcia
Response to Plea of Lack of Jurisdiction

Orientacao Os factos e as razdes em que se baseiam a resposta e as objegdes a pretensdo do demandado devem ser narrados de forma articulada.
Guideline Please clearly and concisely list the facts and grounds on which the defense is based to oppose the respondent's plea.
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ARBITRATION CENTER -l Parte 2: Factos e Razdes da Defesa
Part 2: Facts and Grounds for Defense
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Factos e Razbes da Contestacio
Facts and Grounds for Defense

Orientacao Os factos e as razdes em que se baseiam a contestagao e as objegdes a pretensdo do demandado devem ser narrados de forma articulada.
Guideline Please clearly and concisely list the facts and grounds on which the defense is based to oppose the respondent's counterclaim.
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ARBITRATION CENTER - fh & sl Parte 3: Conclusio da Defesa
Part 3: Defense Conclusion

Conclusio da Defesa
Defense Conclusion

Orientacao Os direitos que o demandado pretende ser tutelados ou reconhecidos pelo tribunal arbitral devem ser indicados.
Guideline Please state the rights that the claimant intends to be protected or affirmed by the arbitral tribunal.
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ARBITRATION CENTER - i & fi.ls Parte 4: Diligéncias de Prova
Part 4: Measures of Evidence

BALE
Lista de Testemunhas
List of Witnesses
HESES | S NAGwSE (BT B 1A B 2BAE3B/AF) -
Orienta¢do As testemunhas devem ser numeradas individualmente (ex.: 1* Testemunha, 2°* Testemunha, 3* Testemunha, etc.).
Guideline Please number the witnesses individually (e.g.: Witness No.1, Witness No.2, Witness No.3, etc.).
EEHE

Lista de Provas Documentais
List of Documentary Evidence
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Orientagdo Os documentos devem ser numerados individualmente (ex.: Doc. 1, Doc. 2, Doc. 3, etc.).

Guideline Please number the documents individually (e.g.: Doc. 1, Doc. 2, Doc. 3, etc.).
HA S8
Outras Diligéncias de Prova
Other Measures of Evidence
HEES RIS BT - U -
Orientacdo Solicitagdo de audiéncia, pericia, inspecgao, etc.
Guideline Request for hearing, appraisal, inspection, etc.
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